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DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO

Nach  Einsichtnahme  in  das  Ansuchen  des
Tourismusverbandes Sölden - Ötztal;

Aus folgenden Gründen: Ötztaler Radmarathon 2026;

Vista la domanda dell’associazione turistica Sölden -
Ötztal ;

Per i seguenti motivi: Ötztaler Radmarathon 2026;

Nach Einsichtnahme in die Art.  6 und 7 der neuen
Straßenverkehrsordnung (G.D. vom 30.04.1992, Nr.
285);

Visti gli articoli 6 e 7 del nuovo Codice della Strada
(D.L.vo del 30/04/1992, n. 285);

v e r o r d n e t o r d i n a

• Sperrung  der  Innsbrucker  Straße,
Zweirichtungsverkehr und Parkverbot;

• Schließung  der  Ausfahrt  des  Parkplatzes
"Nord"  und  die  Einführung  eines
Parkverbotes für alle PKW;

• Schließung  der  Ausfahrt  des  Parkplatzes
"Rosskopf";

• Sperrung der gesamten Kitzbüheler Straße;
• Schließung des Parkweges;
• Sperrung und Parkverbot in der Lahnstraße

von der Kreuzung mit der  Kitzbühelerstraße
bis  zur  Kreuzung  mit  der  G.S.  Tschöfs-
Thuins Nr. 115.3;

• Sperrung  der  Gemeindestraßes  Nr.  115.3
Tschöfs-Thuins  zwischen der Kreuzung mit
L.S. 92 und Lahnstraße;

• Zweirichtungsverkehr  auf  der  Sebastian-
Baumgartner-Straße;

• Öffnung des Thuinerwegs für alle Fahrzeuge
bis 3,5 t;

• Öffnung der Gemeindestraße Unterackern für
Fahrzeuge bis zu 7,0 t;

• Die Einführung eines Zweirichtungsverkehrs
für  die  Anrainer  in  der  Lahnstraße  im
Abschnitt  Kreuzung  Kitzbühlerstraße  und
Kreuzung Frundsbergstraße;

Alle  Verkehrsmaßnahmen  sind am 30.08.2026  von
ca. 08.00 Uhr bis zur Beendigung der Veranstaltung
(ca. 14.00 Uhr) gültig.

• Chiusura  di  via  Innsbruck,  doppio  senso
senso di circolazione e divieto di sosta;

• Chiusura dell’uscita del Parcheggio “Nord” e
l’introduzione di un divieto di sosta per tutte
le autovetture;

• Chiusura  dell’uscita  del  Parcheggio  “Monte
Cavallo”;

• Chiusura di tutta la via Kitzbühel;
• Chiusura di via Pineta;
• Chiusura e divieto di sosta in via della Frana

a partire dall’incrocio  con via  Kitzbühel  fino
all’intersezione  con  la  s.c.  Ceves-Tunes n.
115.3;

• Chiusura della s.c. n. 115.3 Ceves-Tunes tra
l’intersezione con la S.P. 92 e la via Frana;

• Doppio senso di circolazione per i frontisti in
via Sebastian-Baumgartner;

• Apertura di via Tunes per tutti i veicoli fino a
3,5 t;

• Apertura della strada comunale di Campi di
Sotto per i veicoli fino a 7,0 t;

• L’istituzione  di  un  doppio  senso  di
circolazione per i  frontisti  in via della Frana
nel tratto compreso tra incrocio via Kitzbühel
e incrocio via Frundsberg;

Tutte le misure di traffico sono valide il 30/08/2026
dalle ore  08.00 ca.  fino alla fine dell'evento  (14.00
circa).

Frühere  Verordnungen,  die  denselben  Gegenstand Ordinanze antecedenti di pari oggetto o in contrasto



betreffen  oder  im  Widerspruch  zu  diesen
Bestimmungen stehen, werden abgeschafft.

Der  Antragsteller  muss  für  die  gesamte
Beschilderung, die eventuellen Umleitungen und
die Sicherheitsabsperrungen Sorge tragen.

con questa regolamentazione vengono soppresse.

Il  richiedente  deve  provvedere  a  tutta  la
segnaletica, le eventuali deviazioni e le barriere di
sicurezza.

Die  Funktionäre  und  Agenten  laut  Art.  12  des
genannten  G.D.  sind  mit  der  Durchführung  der
gegenständlichen Verordnung beauftragt.

Diese Verordnung wird durch die vorgeschriebenen
Verkehrsschilder öffentlich zur Kenntnis gebracht.

I  funzionari  e  gli  agenti  di  cui  all’art.  12  del  citato
D.L.vo sono incaricati dell’esecuzione della presente
ordinanza.

La presente ordinanza sarà resa pubblica tramite la
segnaletica prevista.

DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO

- Peter Volgger -
(Diese Dokument wurde digital signiert / questo documento è firmato digitalmente)
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